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Meta tadta, ¢pavepwoev  €autdov  TIGAWV  <«O> ‘Incolg Tolg pabntalg, €l
after  these-things manifested himself again the Iésous to-the disciples at
G3326  G3778 G5319 G1438 G3825  G3588 G424 G3588  G3101 G1909
¢ Baldoong Thg  TiPepuddog.  Epavépwoev  &E oltwg:
the sea the of-Tiberias he-manifested and- thus
G3588  G2281 G3588  G5085 G5319 G1161  G3779
After these things Jesus manifested himself again to the disciples at the sea of Tiberias; and he
manifestedhimselfon this wise.
Aoav  6uol; Y{pwv Métpog kal  Ouwpdg o Aeyopevog  Aldupog  kal
were together Simdn Petros and- Thomas the-one called Twin and-
G1510  G3674 G4613 G4074 G2532  G2381 G3588 G3004 G1324 G2532
NaBavahA o6 and  Kavd tRg foA\aiag, kat ol To0 ZeBebaiov;
Nathanaél the-one from Kana of-the Galilee and- the-ones of-the Zebedaios
G3482 G3588 G0575 G2580  G3588  G1056 G2532  G3588 G3588  G2199
Kat  &NoL €K TWv  pabntdv aovtold, &vo.
and- others of the disciples of-him  two
G2532 G0243  G1537 G3588  G3101 G0846 G1417

There were together Simon Peter, and Thomas called Didymus, and Nathanael of Cana in Galilee, and the sons of

Zebedee, and two other of his disciples.
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Aéyel altolg  Xi{pwv Métpog, YmdAyw GAlevewv.  Aéyouow  alt®, ‘Epyopeba

says  to-them Simdn Petros I-am-going to-fish they-say  to-him we-are-coming

G3004  G0846 G4613 G4074 G5217 G0232 G3004 G0846 G2064

Kat  fpelg obv  ool.  €ERABov Kat  évépnoav  Eig T0 TAolov, Kal  &v

also  we with  you  they-went-out and- got-into into  the boat and- in

G2532 G1473  G4862 G4771  G1831 G2532  G1684 G1519 G3588 G4143 G2532 G1722
ékelvn T VUKTL €miacav o0&¢v.

that the night they-caught nothing

G1565 G3588 G3571  G4084 G3762

Simon Peter saith unto them, I go a fishing. They say unto him, We also come with thee. They went forth, and

entered into the boat; and that night they took nothing.

mpwiag &¢ fén yevopévng,  &otn Inooldg €ig OV  alylaldy;
morning and- now having-come stood Iésous on the shore
G4405 G1161 G2235 G1096 G2476  G2424 G1519 G3588 GO123
néewoav ol pabntat  ott ‘Inoolg  €oTw.

knew the disciples that Iésous it-is

G1492 G3588  G3101 G3754  G2424 G1510

ol HévToL
not however
G3756  G3305

But when day was now breaking, Jesus stood on the beach: yet the disciples knew not that it was Jesus.
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Aéyel  olv avtolg <> ‘Incolg, Madia, pA T mpoodaylov  Exete?
says therefore to-them the Iésous children not any fish do-you-have
G3004  G3767 G0846 G3588  G2424 G3813 G3361 G5100 G4371 G2192

amekpibnoav  avt®, OO.
they-answered him no
G0611 G0846  G3756

Jesus therefore saith unto them, Children, have ye aught to eat? They answered him, No.

(o} 6¢ gimev  altolc, Bdhete &l @ 6etld  pépn  Tod TAolou  TO
the and- said to-them cast into  the right parts of-the boat the
G3588 G1161 G3004  G0846 G0906 G1519 G3588 G1188  G3313  G3588  G4143 G3588

Slktuov, kal  e0pnoste. gBahov oy, Kal  oUKETL altd  €Akloat

net and- you-will-find they-cast therefore and- no-longer it to-draw

G1350 G2532  G2147 G0906 G3767 G2532  G3765 G0846  G1670

loyuov, ard Ttod TARBoug TRV xBLwv.

they-were-able from the multitude of-the fish

G2480 G0575 G3588 G4128 G3588  G2486

And he said unto them, Cast the net on the right side of the boat, and ye shall find. They cast therefore, and now
they were not able to draw it for the multitude of fishes.

Néyel  olv o pabnthg ékelvog Ov Ayara o ‘Incolg T MNetpw,
says  therefore the disciple that whom loved the Iésous to-the Petros
G3004  G3767 G3588  G3101 G1565 G3739  G0025 G3588  G2424 G3588  G4074
0 Kopldg £otwv. Zipwv olv Metpog, Akouoag (o] A NG) Koplog éotwy,
the Lord it-is Simdon  therefore Petros having-heard that the Lord it-is
G3588  G2962 G1510  G4613 G3767 G4074 G0191 G3754 G3588  G2962 G1510
OV émevéutnv Siedwoato, AV yap  yupvog, kal  EBalev  €autdv  Elg
the outer-garment girded-on he-was for-  naked and- threw himself  into
G3588  G1903 G1241 G1510 G1063  G1131 G2532  G0906 G1438 G1519

thv  BdAacoav.
the sea
G3588  G2281

That disciple therefore whom Jesus loved saith unto Peter, It is the Lord. So when Simon Peter heard that it was
the Lord, he girt his coat about him (for he was naked), and cast himself into the sea.

ol 8  d@NoL padbnrat T molapiw AABov, o0  yap Roav HAKPAV
the but- other disciples in-the little-boat came not for-  they-were far
G3588 G1161 G0243  G3101 G3588  G4142 G2064 G3756 G1063  G1510 G3112
and TG  VAg ANA  wg amo  mny®v  Slakooiwv,  oupovieg TO Siktuov
from the land  but- about from cubits two-hundred dragging the net
GO0575 G3588 G1093 GO235 G5613  GO575  G4083 G1250 G4951 G3588  G1350

TV Buwv.
of-the fish
G3588  G2486

But the other disciples came in the little boat (for they were not far from the land, but about two hundred cubits
off), dragging the net full of fishes.
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9 (] olv amnéBnoav €lg thv  vilv, BAémouow  avBpakiav KELPEVNY,
when therefore they-went-ashore onto the land  they-see a-charcoal-fire lying
G5613  G3767 G0576 G1519 G3588 G1093  G0991 G0439 G2749

kat  opdplov émikelpevoy, kal — dptow.
and- fish lying-on and- bread
G2532  G3795 G1945 G2532  G0740

So when they got out upon the land, they see a fire of coals there, and fish laid thereon, and bread.

10 NéyeL autolg O Incodc, ‘Evéykate amd TV  odapiwv Qv gmaoate
says to-them the Iesous bring from the fish which  you-caught
G3004  GO846 G3588  G2424 G5342 G0575 G3588  G3795 G3739  G4084
vOv.
now
G3568

Jesus saith unto them, Bring of the fish which ye have now taken.

11 avéBn o0V Y{pwv Métpog, kat  €l\kuoev TO Siktuov  €lg Thv ViV,
went-up therefore Simdn  Petros and- drew the net onto the land
G0305 G3767 GA613  G4074 62532  G1670 63588  G1350 G1519 G3588 G1093
peOTOV  {xBUWvV peyAAwv, €katov Tevtnkovta TpLlv; Kal  toooUtwv Oviwv, OoUK
full of-fish large a-hundred fifty three and- so-many being not
G3324 G2486 G3173 G1540 G4004 G5140 G2532  G5118 G1510 G3756
¢oxiobn 1o Siktuov.
was-torn  the net
G4977 G3588  G1350

Simon Peter therefore went up, and drew the net to land, full of great fishes, a hundred and fifty and three: and
for all there were so many, the net was not rent.

12 Aéyet avtolg O ‘Inocodg, Aeglte dplotroate. o0&l 68  EtOA\pa  TQV
says  to-them the Iesous come  have-breakfast no-one but- dared of-the
G3004  G0846 G3588  G2424 G1205  GO709 G3762 G1161  G5111 G3588
pabnthv  €getdoal avtoy, U Tig €7 eidoteg OtL O KOplog éotw.
disciples to-question him you who are knowing that the Lord it-is
G3101 G1833 G0846 G4771  G5101 G1510  G1492 G3754 G3588  G2962 G1510

Jesus saith unto them, Come and break your fast. And none of the disciples durst inquire of him, Who art thou?
knowing that it was the Lord.

13 Epyetar & ‘Incolg kal  AapPdver tOv  @&ptov kal  Sidwow auvtolg,  Kal
comes the Iésous and-  takes the bread and- gives to-them and-
G2064 G3588 G424 G2532  G2983 G3588 G0740  G2532 G1325 G0846 G2532

0 opdplov  opolwd.
the fish likewise
G3588  G3795 G3668

Jesus cometh, and taketh the bread, and giveth them, and the fish likewise.

14 tolto NAén Tpltov Epavepwn 0> 'Incolg  tolg padntatig,
this now third-time was-manifested the Iésous to-the disciples
G3778  G2235 G5154 G5319 G3588  G2424 G3588  G3101
gyepBelg €K vekpQV.

having-been-raised from dead
G1453 G1537  G3498
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This is now the third time that Jesus was manifested to the disciples, after that he was risen from the dead.

15  “Ote  olv npiotnoay, Aeyel  TQ Zipwvl Nétpw O ‘Inoolg, Xipwv
when therefore they-had-breakfast says  to-the Simdn Petros  the Iésous Simon
G3753  G3767 G0709 G3004  G3588  G4613 G4074 G3588  G2424 G4613
Twdavvou,  ayamag He TIAéoV ToUTWV?  Agyel avt®, Nai, Kop; ov
of-Idbannés do-you-love me more-than these he-says to-him yes Lord you
G2491 G0025 G1473  G4119 G3778 G3004 G0846 G3483  G2962 G4771

oidag Bt GO oe.  Aéyel alt®, Booke Tta apvia pou.
know that I-love you he-says to-him feed the lambs  of-me
G1492  G3754 G5368  G4771  G3004 G0846 G1006 G3588 GO721  G1473

So when they had broken their fast, Jesus saith to Simon Peter, Simon, son of John, lovest thou me more than
these? He saith unto him, Yea, Lord; thou knowest that I love thee. He saith unto him, Feed my lambs.

16 Aéyel alt® TAA  Seutepoy, Yipwv Twdvvou, ayamdg HE?  A€yeL
he-says to-him again a-second-time Simon of-Idannés do-you-love me he-says
G3004 G0846 G3825  G1208 G4613 G2491 G0025 G1473  G3004

avt®, Nai, Koptg; oU oldac Bt GA® os. AeyeL aut®, Moilpawe Tta
to-him yes Lord you know that I-love you he-says to-him shepherd the
G0846 G3483  G2962 G4771  G1492  G3754 G5368  G4771  G3004 G0846 G4165 G3588

mpopatd  pou.
sheep of-me
G4263 G1473

He saith to him again a second time, Simon, son of John, lovest thou me? He saith unto him, Yea, Lord; thou
knowest that I love thee. He saith unto him, Tend my sheep.

17 Néyel adt®  To Tpitoy, Y{pwv Twdvvou,  PLAElg pe?  EAUTINON

he-says to-him the third-time Simon  of-Idannés do-you-love me was-grieved

G3004 G0846 G3588  G5154 G4613 G2491 G5368 G1473  G3076

6 Nétpog BTl emev  abt® 1O  TpiToy, DTG HE?  Kal  €lmev
the Petros that he-said to-him the third-time do-you-love me and-  said
G3588  G4074 G3754  G3004 G0846 G3588  G5154 G5368 G1473  G2532  G3004
alt®, Koptg, mavta ol oidag; ou ywwokelg 6tt dI\®  oe.  Adyel  aut®
to-him Lord all-things  you know  you know that I-love you says  to-him
G0846 G2962 G3956 G4771  G1492 G4771  G1097 G3754 G5368  G4771 G3004  G0846

> ‘Incolg, Booke ta mpofata pou.
the Iésous feed the sheep of-me
G3588  G2424 G1006 G3588  G4263 G1473

He saith unto him the third time, Simon, son of John, lovest thou me? Peter was grieved because he said unto
him the third time, Lovest thou me? And he said unto him, Lord, thou knowest all things; thou knowest that I love

thee. Jesus saith unto him, Feed my sheep.

18 duhv  Aauhv  Aéyw ooy, Ote Ag VEWTEPOG, &€JWVWWUEC  OgauTOV, Kal
amen amen I-say to-you when you-were younger you-girded yourself and-
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Teplemdtelg  Omou  HBeAeC Otav &g ynpdong, EKTEVEILG Tag
were-walking where you-wanted when but- you-grow-old you-will-stretch-out the
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XElpag oovu, kal  &dMog  lwoell o, kal  oloel omou ou BENeLC.

hands  of-you and- another will-gird you and- will-carry where not you-want
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Verily, verily, I say unto thee, When thou wast young, thou girdedst thyself, and walkedst whither thou wouldest:
but when thou shalt be old, thou shalt stretch forth thy hands, and another shall gird thee, and carry thee
whither thou wouldest not.

19 tolto &¢ glmev onpaivwv  Tolw Bavatw Sodoel OV  Ogov.
this and- he-said signifying  by-what-kind-of death he-will-glorify  the God
G3778  G1161  G3004 G4591 G4169 G2288 G1392 G3588  G2316
kat  tolto elnwy, AeyeL avt®, ‘AkohoUBeL pot
and- this having-said he-says to-him follow me
G2532 G3778  G3004 G3004 G0846 G0190 G1473

Now this he spake, signifying by what manner of death he should glorify God. And when he had spoken this, he
saith unto him, Follow me.

20 ¢motpadelg, O Métpog PAemel WOV pabnthv  oOv Ayara o 'Inoolgq
having-turned the Petros sees the disciple whom loved the Iesous
G1994 G3588  G4074 G0991 G3588  G3101 G3739  G0025 G3588  G2424
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following who also  reclined at the supper  on the chest of-him
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kal  elmev, Koplg, Ti¢ ot 6 mapadildoug  oe?
and- said Lord who s the-one betraying you
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Peter, turning about, seeth the disciple whom Jesus loved following; who also leaned back on his breast at the
supper, and said, Lord, who is he that betrayeth thee?

21  todtov olv Swv, 0 Métpog Agyel @ ‘Inood, Koptg, o0Ttog
this-one therefore having-seen the Petros says to-the Ieésous Lord this-one
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6¢ t?
but- what
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Peter therefore seeing him saith to Jesus, Lord, and what shall this man do?

22 Ayl avt® O ‘Incolg, 'EGv  autdv BéAw  pévewv Ewg  Epyopat, Tl
says  to-him the Iésous if him I-want to-remain until I-come what
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mpog 0€?  aou poL  AkoAouBel!
to you you me follow
G4314  G4771 G4771  G1473  GO190

Jesus saith unto him, If I will that he tarry till I come, what is that to thee? follow thou me.

23 ¢EANBeV  olV obto¢ 6 Noyog  €lc TOUg @adehpolg, oO6tL O pHabnthe
went-out therefore this the word to the brothers that  the disciple
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gkelvog, OUK  ATOBVAOKEL OUK  elmev &8 avt® o ‘Inoolg, OtL  oUk
that not dies not said and- to-him the Iésous that not
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amobvnoke;,  GAN, EQv  avtdov  BéAw  pévewv Ewg  Epyopat, Tl TpO¢  0€?
he-dies but- if him I-want to-remain until I-come what to you
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This saying therefore went forth among the brethren, that that disciple should not die: yet Jesus said not unto
him, that he should not die; but, If I will that he tarry till I come, what is that to thee?
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00té¢ &otv 6 pabnthng o pHaptup®dv  TIEpl ToUTWY, Kal
this is the disciple the-one testifying concerning these-things and-
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the-one having-written these-things and- we-know that true of-him the
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testimony s
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This is the disciple that beareth witness of these things, and wrote these things: and we know that his witness is

true.

"EoTwv &¢ kal  &\a ToMNa  a érolnoev 6 ‘Incolg, dtwa éav
there-are and- also other many  things-which did the Iesous which if
G1510 G1161 G2532 GO243  G4183 G3739 G4160 G3588  G2424 G3748  G1437
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were-written one-by-one one  not-even itself I-suppose the world to-contain  the
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ypadoueva  BiBAia.

being-written  books
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And there are also many other things which Jesus did, the which if they should be written every one, I suppose
that even the world itself would not contain the books that should be written.
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